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II Corinthians 9:1-7
Literal Translation

Introduction

1) For indeed, concerning the ministry which is unto the saints, it is excessive for me to
write to you;

2) For I have known your eagerness which I boast on your behalf to the Macedonians,
that Achaia has been ready from last year; and the Zeal from out of you stirred up
the majority.

3) And I sent the brothers, in order that our boasting on your behalf should not be
empty in this matter, in order that, according to as I was saying, you may be
prepared
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Literal Translation

4) If perhaps, the Macedonians should come with me and should find you unprepared,
we ourselves would be ashamed, not that we should say you, in this assurance of
boasting.

5) Therefore I thought i necessary to encourage the brothers, in order that they should

go before unto you, and should prepare beforehand your previously promised
blessing, this to be ready, so as a blessing and not as greediness.

6) Now this statement, The one sowing sparingly, shall also reap sparingly; and the one
sowing upon the basis of blessings, shall also reap upon the basis of blessings.

7) Each one according as he chooses in the heart; not out of grief or out of necessity;
for God loves a cheerful giver.
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1Y)

2)

3)

4)

Greek /English Interlinear

Iepl pev yap TAS OSiakovias THS €ls Tous aylovs
Concerning indeed for the  ministry  theone unto the saints
TEPLOTOV poi  €oTL(v) TO Ypddeww Uuiv:
excessive forme itis the towrite to you;
oida yap THv mwpobupiav vpdv, v VTEp VROV

I have known for the  eagerness ofyou, which onbehalfof you

kavxOpar Makedooww, 6TL 'Axaia TmapeokevacTar 4amo TmépuoL:
I boast to Macedonians, that Achaia has been ready  from last year;

kai 0 €€ (T0) vpov (fros npé€dLoe(v) Tous TAelovas.

and the outof you  zeal stirred up the majority.

érepda 8¢ Tovs ddeldovs, iva L TO Kavxnmpua mnRev TO
I sent and the brothers, in order that not the boasting  ofus the
VTEp VROV KevwoT €V TO WEéPEL TOUTE" iva,

on behalf of you should be empty in the part this;  in order that,

kabos é\eyov, TAPECKEVATWEVOL nTE"
according as [ was saying, have been prepared you may be;

pn mes (pqmTes), €av €éNbwoL(v) ouv €pol Makedoves kai
not how (perhaps), if shouldcome with me Macedonians and

€lpoLYy UPAS dTAPACKEVATTOUS, KATALOXUVOOREY  muels, iva
should find you unprepared, we would be ashamed ourselves, that

RN Aéyoper  (Aéyw) Upels, €év TN UTOOTACEL TaAvTy [TAS
not weshouldsay (Isay) you, in the assurance this  [of the

KAUKOEWS].
boasting].
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5)

6)

7)

Greek /English Interlinear
avaykaiov obv  fynoduny mapakalécaL Tovs adeidpois, iva
necessary  therefore I thought to encourage the brothers, in order that

TPOENBWOLY €ls vpds, kai mwpokaTapTiowoL(Y) THV
they should go before unto you, and they should prepare before the

TPOKATNYYEALEVNY (TPOETNYYEALEVY) €VNoylav UWGY, TavTnV
having been previously promised blessing of you, this

€Toluny evar, oltes os ebloyiav, kal PN domwep (0S)

ready to be, SO as  blessing, and not as (as)
mheovekiavy.

greediness.

TodTo &€, 0 omelpov deLdopéves, deldopéves kal Oepioer:
This  now, theone sowing sparingly, sparingly ~ also shall reap;

kail 0 omeipov €m ebloylairs, €m ebloyiats kai Oepioel.
and theone sowing wupon blessings, upon blessings also he shall reap.

€kacTos kabos TpoaLpelTaL (mpofpnTal) TH kapdia: pn €k
each one accordingas  he chooses (he should choose) the heart; not outof

Ams 1| €€ dvdykns: ilapov yap 86Ty dyamd O Oeos.
grief  or outof necessity; cheerful for  giver loves the God.
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